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	: Sichere Montage
	Vergiftungsgefahr!
	Brandgefahr!
	Verletzungsgefahr!
	Erstickungsgefahr!
	Vergiftungsgefahr!

	Elektrischer Anschluss
	Hinweise zur Abluftleitung
	Hinweise zum Abluftbetrieb
	Hinweise

	Hinweise zum Umluftbetrieb
	Hinweise

	Installation vorbereiten
	Gerätemaße und Sicherheitsabstände
	Möbel prüfen
	1. Die Einbaumöbel inklusive Wandabschlussleisten müssen mindestens 90°C hitzebeständig sein.
	2. Eine Nieschenverkleidung innerhalb des 50 mm Abstands zur Rückwand darf nicht brennbar sein (z.B. Fliesen, Stein).
	3. Prüfen, ob das Einbaumöbel waagerecht und ausreichend tragfähig ist.
	Hinweise
	4. Sicherstellen, dass die Stabilität des Einbaumöbels auch nach den Ausschnittarbeiten gewährleistet ist.
	5. Die Tragfähigkeit und die Stabilität durch geeignete Unterkonstruktionen sicherstellen, insbesondere bei dünnen Arbeitsplatten.

	Hinweise
	6. Abhängig von der Verrohrung und der Tiefe der Arbbeitsplatte die Tiefe der Schubfächer unter dem Gerät anpassen. Die oberste Schublade muss entfernt werden und ist nicht nutzbar.
	7. Der Abstand der Oberfläche der Arbeitsplatte und dem oberen Bereich des Schubfachs muss 215 mm betragen.
	8. Keine anderen Geräte unterbauen, z.B. Backöfen, Kühlgeräte, Geschirrstüler oder Waschmaschinen.
	9. Die Ebenheit des Geräts erst nach der Installation in der Einbauöffnung überprüfen.


	Möbel vorbereiten
	1. Den Möbelausschnitt gemäß der Einbauskizze anzeichnen. (Bild 1)
	2. Beim Einbau über einem Schubfach Mindestabstände einhalten. (Bild C)
	3. Das oberste Schubfach entfernen und am Möbel eine entsprechend passende Verblendung anbringen.

	Möbel und Gerät für Umluftbetrieb vorbereiten
	Möbelausschnitt herstellen
	1. In der Sockelleiste des Möbels einen Luftauslass herstellen.

	Hinweis
	2. Möbelrückwand entfernen.
	3. Bei Bedarf obere Leiste an der Möbelrückwand entfernen.
	4. Am hinteren Rand des Arbeitsplattenausschnitts den Mittelpunkt bestimmen und diesen und die beiden Linien senkrecht nach unten auf dem Möbelboden abbilden. (Bild 2a)
	5. Fixierungsblech auf dem Möbelboden an den Mittellinien ausrichten. (Bild 2b)
	6. Bei Schubladen: Unterste Schublade vollständig schließen. Falls das Fixierungsblech zu weit unter der Schublade verschwindet, dieses in Richtung Möbelrückseite verschieben. Mit Hilfe der Markierungen im Fixierungsblech dieses parallel zur Mitt...

	Hinweise
	7. Falls notwendig Ausschnitt im Möbelboden mit Hilfe des Fixierungsbleches anzeichnen und herstellen. (Bild 2d)
	8. Nach Ausschnittarbeiten Späne entfernen.

	Hinweis
	Fixierungsblech festschrauben und Diffusor festklipsen
	1. Falls der Abstand zwischen Schublade und Möbelboden ausreicht, das Fixierungsblech mit Kunststoffschrauben von oben am unteren Flachkanalbogen festschrauben. (Bild 3a)

	Hinweis
	2. Fixierungsblech mit Holzschrauben von oben am Möbelboden festschrauben. (Bild 3a)

	Hinweis
	3. Diffusor am unteren Flachkanalbogen festklipsen. (Bild 3c)

	Oberen Flachkanalbogen montieren
	1. Bei Bedarf die Verlängerung abhängig von der Position des Fixierungsblechs und der Möbeltiefe wählen. Je länger die Verlängerung, umso tiefer kann die Schublade sein. Verlängerung mit vier Kunststoffschrauben an der Auslassöffnung des Koch...

	Hinweis
	2. Oberen Flachkanalbogen an der Auslassöffnung des Kochfelds oder an der Verlängerung festschrauben.


	Möbel und Gerät für Abluftbetrieb vorbereiten
	1. Reduzierstutzen oder Flachkanalbogen mit vier Kunststoffschrauben an der Auslassöffnung des Kochfelds oder an der Verlängerung festschrauben. (Bild 5)
	Hinweise
	2. Je nach Abluftkonfiguration für das Abluftrohr einen Ausschnitt in der hinteren Möbelwand herstellen, Möbelrückwand entfernen oder einen Ausschnitt im Möbelboden herstellen.
	3. Nach Ausschnittarbeiten Späne entfernen.

	Hinweis



	Gerät montieren
	: Stromschlaggefahr!
	: Verletzungsgefahr!
	Kochfeld einsetzen
	1. Halteschienen anbringen. (Bild 6a)
	2. Das Gerät in den Arbeitsplattenausschnitt einsetzen. (Bild 6b)


	Gerät anschließen
	Hinweise
	Abluftverbindung herstellen
	1. Abluftrohr am Flachkanalbogen oder Reduzierstutzen befestigen. (Bild 7)
	2. Die erlaubte Tiefe T der Schublade messen, dabei 10 mm Abstand zum Abluftrohr einhalten. (Bild 5)
	3. Verbindung zur Abluftöffnung herstellen.
	4. Verbindungsstellen geeignet abdichten.

	Umluftverbindung herstellen
	1. Filtermodul am unteren Flachkanalbogen festklipsen oder bei Bedarf festschrauben. (Bild 8a)
	Hinweis
	2. Das flexible Verbindungselement am oberen Flachkanalbogen festklipsen.
	3. Filtermodul und oberen Flachkanalbogen über das flexible Verbindungselement verbinden.

	Hinweise
	4. Alle Verschlusselemente am Schubfach öffnen. Schubfach öffnen. (Bild 8b)
	5. Aktivkohlefilter einsetzen. (Bild 8c)
	6. Schubfach schließen.
	7. Alle Verschlusselemente am Schubfach schließen.
	8. Die erlaubte Tiefe T der Schublade messen, dabei 10 mm Abstand zum Abluftrohr einhalten. (Bild 5)


	Stromanschluss herstellen
	Hinweis

	Anzeige auf Abluftbetrieb oder Umluftbetrieb umstellen
	Gerät demontieren
	1. Gerät vom Stromnetz trennen.
	2. Abluftkanal entfernen oder Umluftverbindungen lösen.
	3. Gerät von unten herausdrücken.
	Achtung!
	Geräteschaden

	: Safe installation
	Risk of poisoning!
	Risk of fire!
	Risk of injury!
	Risk of suffocation!
	Risk of poisoning!

	Electrical connection
	Instructions for the exhaust air pipe
	Information about air extraction mode
	Notes

	Information about circulating air mode
	Notes

	Preparing for installation
	Appliance dimensions and safety clearances
	Checking the units
	1. The fitted units, including wall finishing strips must be heat-resistant to at least 90 °C.
	2. Any niche cladding within 50 mm of the back wall must not be combustible (e.g. tiles, stone).
	3. Check whether the fitted unit is level and has sufficient load- bearing capacity.
	Notes
	4. Check that the stability of the fitted unit is ensured after the cut- outs have been made.
	5. Use suitable substructures to ensure the load-bearing capacity and stability of the unit, particularly with thin worktops.

	Notes
	6. The depth of the drawers under the appliance should be adapted depending on the pipework and the depth of the worktop. The top drawer must be removed and cannot be used.
	7. The clearance between the surface of the worktop and the upper area of the drawer must be 215 mm.
	8. Do not install any other appliances underneath, e.g. ovens, refrigerators, dishwashers or washing machines.
	9. Do not check that the appliance is level until it has been installed in the installation opening.


	Preparing the units
	1. Mark up the unit cut-out according to the installation diagram. (Fig. 1)
	2. Observe minimum clearances when installing over a drawer. (Fig. C)
	3. Remove the top drawer and attach a suitable facing to the unit.

	Preparing the unit and appliance for use with air recirculation mode
	Making a cut-out in the unit
	1. Make an air outlet in the unit's toe kick.

	Note
	2. Remove the kitchen unit's back panel.
	3. If necessary, remove the upper strip in the unit's back panel.
	4. On the rear edge of the cut-out in the worktop, determine the centre point and mark this and the two lines vertically downwards on the bottom of the unit. (Fig. 2a)
	5. Correctly position the fixing plate against the centre lines on the bottom of the unit. (Fig. 2b)
	6. If drawers are fitted: Close the bottom drawer fully. If the fixing plate disappears too far underneath the drawer, move it towards the rear of the unit. Use the markings on the fixing plate to align it parallel to the centre line. (Fig. 2c)

	Notes
	7. If necessary, use the fixing plate to mark out and make the cut- out in the unit bottom. (Fig. 2d)
	8. After making the cut-outs, remove any shavings.

	Note
	Securely screwing on the fixing plate and clipping on the diffusor
	1. If the clearance between the drawer and the bottom of the unit is sufficient, use plastic screws to secure the fixing plate to the lower flat duct bend from above. (Fig. 3a)

	Note
	2. Use wooden screws to secure the fixing plate to the bottom of the unit from above. (Fig. 3a)

	Note
	3. Clip the diffusor securely to the lower flat duct bend. (Fig. 3c)

	Fitting the upper flat duct bend
	1. If required, choose the extension based on the position of the fixing plate and the unit depth. The longer the extension, the deeper the drawer can be. Use four plastic screws to secure the extension to the hob's outlet opening. (Fig. 4)

	Note
	2. Screw the upper flat duct elbow securely to the hob's outlet opening or the extension.


	Preparing the unit and appliance for use with air extraction mode
	1. Use four plastic screws to secure the reducing connector or flat duct elbow to the hob's outlet opening or the extension. (Fig. 5)
	Notes
	2. Depending on the air extraction system configuration, make a cut-out in the rear panel of the unit for the exhaust air pipe, remove the rear panel of the unit or make a cut-out in the bottom of the unit.
	3. After making the cut-outs, remove any shavings.

	Note



	Installing the appliance
	: Risk of electric shock!
	: Risk of injury!
	Installing the hob
	1. Attach the mounting rails. (Fig. 6a)
	2. Place the appliance into the cut-out in the worktop. (Fig. 6b)


	Connecting the appliance
	Notes
	Connecting the air extractor
	1. Attach the exhaust air pipe to the flat duct elbow or the reducing connector. (Fig. 7)
	2. Measure the permitted depth T of the drawer – make sure you leave a clearance of 10 mm from the exhaust air pipe. (Fig. 5)
	3. Connect it to the exhaust air opening.
	4. Use suitable means to seal the joints.

	Establishing the connection for the circulated air
	1. Clip or, if necessary, screw the filter module securely to the lower flat duct elbow. (Fig. 8a)
	Note
	2. Clip the flexible connecting element securely to the upper flat duct elbow.
	3. Use the flexible connecting element to connect the filter module to the upper flat duct elbow.

	Notes
	4. Open all of the locks on the drawer. Open the drawer. (Fig. 8b)
	5. Insert the activated charcoal filter. (Fig. 8c)
	6. Close the drawer.
	7. Close all of the locks on the drawer.
	8. Measure the permitted depth T of the drawer – make sure you leave a clearance of 10 mm from the exhaust air pipe. (Fig. 5)


	Establishing a connection to the mains
	Note

	Switching the display to air extraction mode or air recirculation mode
	Removing the appliance
	1. Disconnect the appliance from the power supply.
	2. Remove the exhaust air duct or disconnect the air recirculation connections.
	3. Push out the appliance from below.
	Caution!
	Damage to the appliance

	: Montaggio sicuro
	Pericolo di intossicazione!
	Pericolo di incendio!
	Pericolo ferite!
	Pericolo di soffocamento!
	Pericolo di intossicazione!

	Collegamento elettrico
	Avvertenze sul condotto di scarico
	Avvertenze per un funzionamento ad estrazione d'aria
	Avvertenze

	Avvertenza per un funzionamento a ricircolo d'aria
	Avvertenze

	Preparazione dell'installazione
	Dimensioni dell'apparecchio e distanze di sicurezza
	Verifica dei mobili
	1. I mobili da incasso, inclusi i listelli di chiusura, devono essere refrattari fino ad almeno una temperatura pari a 90 °C.
	2. Il rivestimento della nicchia entro i 50 mm di distanza dalla parete posteriore non deve essere infiammabile (ad es. piastrelle, pietra).
	3. Verificare che il mobile a incasso sia piano e sufficientemente solido.
	Avvertenze
	4. Accertarsi che la stabilità del mobile a incasso sia garantita anche dopo i lavori di taglio.
	5. La portata e la stabilità, in particolare per quanto riguarda piani di lavoro sottili, devono essere assicurate grazie a strutture sottostanti adatte.

	Avvertenze
	6. Sulla base della tubazione e della profondità del piano di lavoro occorre adattare la profondità dei cassetti sotto l'apparecchio. Il cassetto superiore deve essere rimosso e non è utilizzabile.
	7. La distanza tra la superficie del piano di lavoro e la parte superiore del cassetto deve essere di 215 mm.
	8. Non è consentito incassare altri apparecchi quali ad esempio forni, frigoriferi, lavastoviglie, lavatrici.
	9. Verificare la planarità dell'apparecchio solo dopo l'installazione nell'apertura di montaggio.


	Preparazione dei mobili
	1. Contrassegnare l'apertura del mobile secondo il disegno di montaggio. (fig. 1)
	2. In caso di montaggio sopra uno scomparto scorrevole, rispettare le distanze indicate. (fig. C)
	3. Rimuovere lo scomparto scorrevole superiore e sul mobile montare una copertura adeguata.

	Preparazione del mobile e dell'apparecchio per il funzionamento ad aria di ricircolo
	Praticare il foro di incasso del mobile
	1. Realizzare uno scarico per l'aria nello zoccolo del mobile.

	Avvertenza
	2. Rimuovere la parete posteriore del mobile.
	3. Se necessario rimuovere il listello superiore sulla parete posteriore del mobile.
	4. Sul bordo superiore del foro d'incasso del piano di lavoro determinare il punto centrale e segnare le due linee verticalmente verso il basso sul fondo del mobile. (fig. 2a)
	5. Allineare la lamiera di fissaggio sul fondo del mobile basandosi sulle linee centrali. (fig. 2b)
	6. Se ci sono cassetti: chiudere completamente il cassetto più in basso. Se la lamiera di fissaggio scompare eccessivamente sotto al cassetto, spingerla verso il lato posteriore del mobile. Con l'aiuto delle marcature nella lamiera di fissaggio alli...

	Avvertenze
	7. Se necessario segnare e realizzare un'apertura nel fondo del mobile con l'aiuto della lamiera di fissaggio. (fig. 2d)
	8. Rimuovere i trucioli dopo i lavori di taglio.

	Avvertenza
	Avvitare la lamiera di fissaggio e fissare con clips il diffusore
	1. Se la distanza tra il cassetto e il fondo del mobile è sufficiente, avvitare la lamiera di fissaggio con viti in plastica dall'alto e sulla curva inferiore del canale piatto. (fig. 3a)

	Avvertenza
	2. Avvitare la lamiera di fissaggio con viti per legno dall'alto e sul fondo del mobile. (fig. 3a)

	Avvertenza
	3. Fissare con clip il diffusore sulla curva inferiore del canale piatto. (fig. 3c)

	Montaggio della curva del canale piatto
	1. Se necessario scegliere la prolunga in funzione della posizione della lamiera di fissaggio e della profondità del mobile. Più è lunga la prolunga, più profondo può essere il cassetto. Avvitare la prolunga con quattro viti in plastica sull'ape...

	Avvertenza
	2. Avvitare la curva del canale piatto sull'apertura di scarico del piano cottura o sulla prolunga.


	Preparazione del mobile e dell'apparecchio per la modalità di aspirazione
	1. Avvitare i bocchettoni di riduzione o la curva del canale piatto con quattro viti in plastica sull'apertura di scarico del piano cottura o sulla prolunga. (fig. 5)
	Avvertenze
	2. In funzione della configurazione dello scarico d'aria per il tubo di scarico praticare un'apertura nella parete posteriore del mobile, rimuovere la parete posteriore o praticare un'apertura nel fondo del mobile.
	3. Rimuovere i trucioli dopo i lavori di taglio.

	Avvertenza



	Montaggio dell’apparecchio
	: Pericolo di scossa elettrica!
	: Pericolo di lesioni!
	Inserimento del piano di cottura
	1. Montare le guide di supporto. (fig. 6a)
	2. Inserire l'apparecchio nel foro d'incasso del piano di lavoro. (fig. 6b)


	Collegare l'apparecchio
	Avvertenze
	Realizzazione del collegamento allo scarico dell'aria
	1. Fissare il tubo di scarico sulla curva del canale piatto o al manicotto di riduzione. (fig. 7)
	2. Misurare la profondità T consentita del cassetto, rispettando 10 mm di distanza dal tubo di scarico. (fig. 5)
	3. Realizzare il collegamento all'apertura per lo scarico dell'aria.
	4. Sigillare ermeticamente i punti di collegamento.

	Realizzazione del collegamento di ricircolo d'aria
	1. Fissare con le clip il modulo filtro sulla curva inferiore del canale piatto o, se necessario, avvitarlo. (fig. 8a)
	Avvertenza
	2. Fissare con clip l'elemento di collegamento flessibile sulla curva superiore del canale piatto.
	3. Collegare il modulo filtro e la curva superiore del canale piatto sull'elemento di collegamento flessibile.

	Avvertenze
	4. Aprire tutti gli elementi di chiusura sullo scomparto scorrevole. Aprire lo scomparto scorrevole. (fig. 8b)
	5. Inserire il filtro a carbone attivo. (fig. 8c)
	6. Chiudere lo scomparto scorrevole.
	7. Chiudere tutti gli elementi di chiusura sullo scomparto scorrevole.
	8. Misurare la profondità T consentita del cassetto, rispettando 10 mm di distanza dal tubo di scarico. (fig. 5)


	Realizzazione del collegamento elettrico
	Avvertenza

	Passaggio dell'indicatore alla modalità aspirazione a ricircolo o al funzionamento ad aria di ricircolo
	Smontaggio dell'apparecchio
	1. Staccare l'apparecchio dalla rete elettrica.
	2. Rimuovere il canale di scarico o i collegamenti di ricircolo d'aria.
	3. Estrarre l'apparecchio spingendolo dal basso.
	Attenzione!
	Danni all'apparecchio

	: Veilige montage
	Kans op vergiftiging!
	Brandgevaar!
	Letselgevaar!
	Verstikkingsgevaar!
	Kans op vergiftiging!

	Elektrische aansluiting
	Aanwijzingen voor de luchtafvoerleiding
	Aanwijzing voor de luchtafvoerfunctie
	Aanwijzingen

	Aanwijzingen voor de circulatiefunctie
	Aanwijzingen

	Installatie voorbereiden
	Apparaatafmetingen en veiligheidsafstanden
	Meubel controleren
	1. De inbouwmeubelen inclusief wandafsluitstrips moeten tot minstens 90 °C hittebestendig zijn.
	2. Een nisbekleding binnen een afstand van 50 mm tot de achterwand mag niet brandbaar zijn (bijv. tegels, steen).
	3. Controleren of het inbouwmeubel horizontaal staat en voldoende draagvermogen heeft.
	Aanwijzingen
	4. Ervoor zorgen dat de stabiliteit van het inbouwmeubel ook na het uitzagen gegarandeerd is.
	5. Het draagvermogen en de stabiliteit door geschikte onderconstructies garanderen, vooral bij dunne werkbladen.

	Aanwijzingen
	6. Afhankelijk van de buizen en de diepte van het werkblad moet de diepte van de laden onder het apparaat worden aangepast. De bovenste lade moet worden verwijderd en is niet bruikbaar.
	7. De afstand tussen het oppervlak van het werkblad en de bovenkant van de lade moet 215 mm bedragen.
	8. Geen andere apparaten, bijv. ovens, koelapparaten, vaatwasmachines of wasmachines onderbouwen.
	9. Pas na installatie in de inbouwopening controleren of het apparaat waterpas is.


	Meubel voorbereiden
	1. De meubeluitsparing overeenkomstig de inbouwschets aftekenen. (Afb. 1)
	2. Bij inbouw boven een lade de minimale afstanden in acht nemen. (Afb. C)
	3. De bovenste lade verwijderen en een passende afdekking op het meubel aanbrengen.

	Meubel en apparaat voorbereiden voor luchtcirculatie
	Meubeluitsnijding maken
	1. In de voorste plint van het meubel een luchtuitlaat maken.

	Aanwijzing
	2. Achterkant van het meubel verwijderen.
	3. De bovenste lijst aan de achterkant van het meubel zo nodig verwijderen.
	4. Bepaal het middelpunt op de achterste rand van de werkbladuitsnijding en geef dit en de beide lijnen loodrecht naar beneden weer op de bodem van het meubel. (Afb. 2a)
	5. Montageplaat uitlijnen op de middellijn van de bodem van het meubel. (Afb. 2b)
	6. Bij laden: onderste lade volledig sluiten. Verdwijnt de montageplaat te ver onder de lade, verplaats hem dan in de richting van de achterkant van het meubel. Lijn hem met behulp van de markeringen op de montageplaat parallel aan de middellijn uit....

	Aanwijzingen
	7. Zo nodig met behulp van de montageplaat in de bodem van het meubel een uitsnijding tekenen en maken. (Afb. 2d)
	8. Na uitsnijwerkzaamheden de spaanders verwijderen.

	Aanwijzing
	Montageplaat en diffusor vastclipsen
	1. Wanneer er voldoende afstand is tussen de lade en de bodem van het meubel de montageplaat met kunststofschroeven van bovenaf vastschroeven aan de onderste bocht van de platte buis. (Afb. 3a)

	Aanwijzing
	2. Montageplaat met houtschroeven van boven aan de bodem van het meubel bevestigen. (Afb. 3a)

	Aanwijzing
	3. Diffusor vastclipsen aan de onderste bocht van de platte buis. (Afb. 3c)

	Bovenste bocht van de platte buis monteren
	1. De verlenging zo nodig kiezen afhankelijk van de positie van de montageplaat en de meubeldiepte. Hoe langer de verlenging, hoe dieper de lade kan zijn. De verlenging met vier kunststof vastschroeven aan de afzuigopening van de kookplaat. (Afb. 4)

	Aanwijzing
	2. De bovenste bocht van de platte buis vastschroeven aan de afzuigopening van de kookplaat of aan de verlenging.


	Meubel en apparaat voorbereiden voor luchtafvoer
	1. Verloopstuk of de bocht van de platte buis met vier kunststof schroeven aan de uitlaatopening van de kookplaat of aan de verlenging vastschroeven. (Afb. 5)
	Aanwijzingen
	2. Afhankelijk van de configuratie van de luchtafvoer een uitsnijding voor de afvoerbuis maken in de achterste meubelwand, de achterkant van het meubel verwijderen of een uitsnijding in de bodem van het meubel maken.
	3. Na uitsnijwerkzaamheden de spaanders verwijderen.

	Aanwijzing



	Apparaat monteren
	: Gevaar van een elektrische schok!
	: Risico van letsel!
	Kookplaat inbrengen
	1. Bevestigingsrails aanbrengen. (Afb. 6a)
	2. Het apparaat in de uitsnijding van het werkblad plaatsen. (Afb. 6b)


	Apparaat aansluiten
	Aanwijzingen
	Luchtafvoerverbinding maken
	1. Luchtafvoerbuis bevestigen aan de bocht van de platte buis of het verloopstuk. (Afb. 7)
	2. De toegestane diepte T van de lade meten, hierbij 10 mm afstand tot de afvoerbuis in acht nemen. (Afb. 5)
	3. Verbinding maken met de luchtafvoeropening.
	4. Verbindingspunten goed afdichten.

	Circulatieluchtverbinding maken
	1. Filtermodule vastclipsen aan de onderste bocht van de platte buis of zo nodig vastschroeven. (Afb. 8a)
	Aanwijzing
	2. Het flexibele verbindingselement aan de bovenste bocht van de platte buis vastclipsen.
	3. Filtermodule en de bovenste bocht van de platte buis verbinden via het flexibele verbindingselement.

	Aanwijzingen
	4. Alle sluitingselementen van de lade openen. Lade openen. (Afb. 8b)
	5. Actieve koolfilter inbrengen. (Afb. 8c)
	6. Lade sluiten.
	7. Alle sluitingselementen van de lade sluiten.
	8. De toegestane diepte T van de lade meten, hierbij 10 mm afstand tot de afvoerbuis in acht nemen. (Afb. 5)


	Stroom aansluiten
	Aanwijzing

	Display omschakelen naar luchtafvoer of luchtcirculatie
	Apparaat demonteren
	1. Apparaat loskoppelen van het stroomnet.
	2. Luchtafvoerkanaal verwijderen of luchtcirculatieverbindingen loskoppelen.
	3. Het apparaat van onderuit naar buiten drukken.
	Attentie!
	Schade aan het apparaat

	: Installation en toute sécurité
	Risque d’empoisonnement !
	Risque d’incendie !
	Risque de blessures !
	Risque d’asphyxie !
	Risque d’empoisonnement !

	Branchement électrique
	Remarques concernant le conduit d’évacuation
	Remarques sur le mode évacuation extérieure
	Remarques

	Remarques sur le mode recirculation de l’air
	Remarques

	Préparer l’installation
	Dimensions de l’appareil et distances de sécurité
	Contrôler le meuble
	1. Les meubles d’encastrement, y compris les plinthes de finition murale, doivent résister à une chaleur d’au moins 90 °C.
	2. Un revêtement de niche situé à moins de 50 mm de la paroi arrière doit être incombustible (par ex. carrelages, pierre).
	3. Vérifiez que le meuble d’encastrement est horizontal et a une capacité de charge suffisante.
	Remarques
	4. Veillez à ce que la stabilité du meuble d’encastrement soit garantie même après les travaux de découpe.
	5. La capacité de charge et la stabilité doivent être assurées par des sous-structures appropriées, en particulier en cas de plans de travail fins.

	Remarques
	6. Selon la tuyauterie et la profondeur du plan de travail, ajustez la profondeur des tiroirs en dessous de l’appareil. Le tiroir supérieur doit être retiré et n’est pas utilisable.
	7. La distance entre la surface du plan de travail et la partie supérieure du tiroir doit être de 215 mm.
	8. N’installez pas d’autres appareils, par exemple un four, un réfrigérateur, un lave-vaisselle ou une machine à laver.
	9. Vérifiez la planéité de l’appareil uniquement après son installation dans l’orifice d’encastrement.


	Préparer le meuble
	1. Marquez la découpe de meubles selon le schéma d’encastrement. (fig. 1)
	2. Observez les distances minimales en cas de montage au-dessus d’un tiroir. (fig. C)
	3. Retirez le tiroir supérieur et mettez en place un recouvrement approprié sur le meuble.

	Préparation du meuble et de l'appareil pour le mode Recyclage d'air
	Réalisation de la découpe dans le meuble
	1. Créez une sortie d'air dans la plinthe avant du meuble.

	Remarque
	2. Retirez la paroi arrière du meuble.
	3. Retirez si nécessaire la baguette supérieure de la paroi arrière du meuble.
	4. Déterminez le centre du bord arrière de la découpe du plan de travail et reportez celui-ci ainsi que les deux lignes verticalement vers le bas, sur le fond inférieur du meuble. (fig. 2a)
	5. Orientez la tôle de fixation en fonction des lignes médianes sur le fond inférieur du meuble. (fig. 2b)
	6. Pour les tiroirs : fermez le tiroir inférieur. Si la tôle de fixation rentre trop loin sous le tiroir, déplacez celle-ci en direction de la paroi arrière. À l'aide des marquages de la tôle de fixation, positionnez celle-ci de façon à ce qu...

	Remarques
	7. Si nécessaire, tracez les lignes de découpe à l'aide de la tôle de fixation sur le fond inférieur du meuble. (fig. 2d)
	8. Enlevez les copeaux après les travaux de découpe.

	Remarque
	Vissage de le tôle de fixation et clipsage du diffuseur
	1. Si la distance entre le tiroir et le fond du meuble est suffisante, fixez la tôle de fixation à l'aide de vis pour plastique depuis le haut au coude inférieur de gaine plate. (fig. 3a)

	Remarque
	2. Fixez la tôle de fixation à l'aide de vis à bois depuis le haut au fond inférieur du meuble. (fig. 3a)

	Remarque
	3. Clipsez le diffuseur au coude inférieur de la gaine plate. (fig. 3c)

	Montage du coude supérieur de gaine plate
	1. Choisissez, si nécessaire, la rallonge en fonction de la position de la tôle de fixation et de la profondeur du meuble. Plus la rallonge est longue, plus le tiroir peut être profond. Fixez la rallonge à l'aide de quatre vis pour plastique au n...

	Remarque
	2. Fixez le coude supérieur de gaine plate à l'aide de quatre vis pour plastique au niveau de l'ouverture de sortie de la table de cuisson ou de la rallonge.


	Préparation du meuble et de l'appareil pour le mode Évacuation extérieure
	1. Fixez le manchon réducteur ou le coude de la gaine plate à l'aide de quatre vis pour plastique au niveau de l'ouverture de sortie de la table de cuisson ou de la rallonge. (fig. 5)
	Remarques
	2. En fonction de la configuration du conduit d'évacuation, réalisez une découpe dans la paroi arrière du meuble, retirez la paroi arrière du meuble ou réalisez une découpe dans le fond inférieur du meuble.
	3. Retirez les copeaux après les travaux de découpe.

	Remarque



	Monter l'appareil
	: Risque de choc électrique !
	: Risque de blessure !
	Mise en place de la table de cuisson
	1. Montez les barrettes de fixation. (fig. 6a)
	2. Installez l'appareil dans la découpe du plan de travail. (fig. 6b)


	Brancher l'appareil
	Remarques
	Réaliser le raccordement de l'évacuation de l'air
	1. Fixez le conduit d’évacuation contre le coude de gaine plate ou le manchon réducteur. (fig. 7)
	2. Mesurez la profondeur P autorisée du tiroir, ce faisant respectez un écart de 10 mm par rapport au conduit d'évacuation. (fig. 5)
	3. Effectuez la jonction vers l'orifice d'évacuation d'air.
	4. Étanchez les zones de jonction de façon appropriée.

	Réaliser le raccordement de l'air de circulation
	1. Clipsez le module de filtre au coude inférieur de la gaine plate ou fixez-le à l'aide de vis, si nécessaire. (fig. 8a)
	Remarque
	2. Clipsez l'élément de fixation flexible au coude supérieur de la gaine plate.
	3. Reliez le module de filtre et le coude supérieur de la gaine plate à l'aide de l'élément de fixation flexible.

	Remarques
	4. Ouvrez tous les volets de fermeture sur le tiroir. Ouvrez le tiroir. (fig. 8b)
	5. Mettez le filtre à charbon actif en place. (fig. 8c)
	6. Fermez le tiroir.
	7. Fermez tous les volets de fermeture sur le tiroir.
	8. Mesurez la profondeur P autorisée du tiroir, ce faisant respectez un écart de 10 mm par rapport au conduit d'évacuation. (fig. 5)


	Réaliser le raccordement électrique
	Remarque

	Commutation de l’affichage sur le mode Évacuation extérieure ou le mode Recyclage d'air
	Démonter l'appareil
	1. Débrancher l’appareil du réseau électrique.
	2. Détachez le conduit d'évacuation ou les conduits de recyclage d'air.
	3. Faites sortir l'appareil en le poussant par le bas.
	Attention !
	Risques de détérioration de l'appareil


